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ESPAÑOL 
PRECAUCIONES IMPORTANTES  
 

1. Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años 
y superior y personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y 
conocimiento, si se les ha dado la supervisión o 
formación apropiadas respecto al uso del aparato de 
una manera segura y comprenden los peligros que 
implica. Los niños no deben jugar con el aparato. La 
limpieza y el mantenimiento a realizar por el usuario no 
deben realizarlo los niños sin supervisión. 

2. Se deberá supervisar  a los niños para asegurarse de que 
no juegan con este aparato. 

3. PRECAUCIÓN: Para la seguridad de sus niños no deje 
material de embalaje (bolsas de plástico, cartón, 
polietileno etc.) a su alcance. 

4. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
sustituido por el fabricante, el servicio técnico o 
cualquier otro profesional cualificado. 

5. No desconecte nunca tirando del cable. 
6. No lo ponga en funcionamiento si el cable o el enchufe 

están dañados o si observa que el aparato no funciona 
correctamente. 

7. No manipule el aparato con las manos mojadas. 
8. No sumergir el aparato en agua o cualquier otro líquido. 
9. Antes de su limpieza observe que el aparato está 
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desconectado. 
10. El aparato debe instalarse de acuerdo con la 

reglamentación nacional para instalaciones eléctricas. 
11. Este aparato es sólo para uso doméstico. 
12. En caso de necesitar una copia del manual de 

instrucciones, puede solicitarla por correo electrónico a 
través de sonifer@sonifer.es 

13. ADVERTENCIA: En caso de mala utilización, existe riesgo 
de posibles heridas. 

 

• ADVERTENCIA: En orden de evitar un 
sobrecalentamiento, no cubrir el aparato de calefacción

 
• Los niños menores de 3 años deben mantenerse fuera 

del alcance del aparato a menos que sean 
continuamente supervisados. 

• Los niños desde 3 años y menores de 8 años deben sólo 
encender/apagar el aparato siempre que éste haya sido 
colocado o instalado en su posición de funcionamiento 
normal prevista y que sean supervisados o hayan 
recibido instrucciones relativas al uso del aparato de una 
forma segura y entiendan los riesgos que el aparato 
tiene. Los niños desde 3 años y menores de 8 años no 
deben enchufar, regular y limpiar el aparato o realizar 
operaciones de mantenimiento. 

• PRECAUCIÓN: Algunas partes de este aparato 

mailto:sonifer@sonifer.es
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pueden ponerse muy calientes y causar quemaduras. 
Debe ponerse atención particular cuando los niños y 
las personas vulnerables estén presentes. 

• El aparato no debe colocarse inmediatamente debajo de 
una base de toma de corriente. 

• No situar el aparato próximo a mobiliario, entelados, 
cortinas, ropas de cama y otros materiales inflamables ya 
que hay riesgo de incendio. 

• ADVERTENCIA: Este aparato de calefacción no está 
equipado con un dispositivo de control de la 
temperatura de la habitación. No utilice este aparato de 
calefacción en habitaciones pequeñas que estén 
ocupadas por personas que no puedan abandonar por si 
mismas la habitación, a menos que se proporcione 
vigilancia permanente. 

• El aparato debe instalarse de forma que los interruptores, 
termostato, toma móvil de conexión, no puedan ser 
tocados directa o indirectamente por una persona que 
se encuentre en la bañera o ducha. 

• El aparato de calefacción debe ser instalado por lo 
menos a 1,8m por encima del suelo. 

• Una vez colgado el aparato en la pared, la salida del aire 
debe quedar hacia abajo y horizontal. No coloque el 
aparato diagonalmente o de cualquier otra forma.  

• No usar este aparato de calefacción con un 
programador, temporizador u otro dispositivo que 
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conecte el aparato de calefacción automáticamente, ya 
que existe riesgo de incendio si el aparato de calefacción 
está cubierto o colocado incorrectamente. 

• Mantenga el aparato a 1 metro de distancia como 
mínimo de materiales combustibles como muebles, 
cortinas, ropa de cama, prendas de vestir o papel. 

• No usar el aparato en lugares donde pueda haber 
gasolina, pintura o cualquier líquido inflamable o gas 
explosivo. 

 
PARTES INCLUÍDAS EN LA CAJA 
 

- Chimenea Eléctrica 
- Soporte de pared. 
- Soporte de pared inferior (1 ud.) 
- Tornillos 4.5x40mm (4 uds.) 
- Tacos de sujeción 40 mm (4 uds.) 
- Tornillos 3.5x80mm (2 uds.) 
- Mando a distancia 
- Manual de instrucciones 
- Garantía. 

 
DESCRIPCIÓN 
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1. Unidad principal. 
2. Pantalla con fuego de luz LED. 
3. Interruptor ON/OFF. 
4. Salida del calor. 

Mando a distancia 
5. Botón de encendido. 
6. Botón de potencia 
7. Botón de luz (fuego) 
Unlock: función desbloqueo, manténgalo pulsado durante 3 segundos para desbloquear el aparato. 

Panel de control táctil 
8. Botón de encendido 
9. Botón de subir 
10. Botón de bajar 
11. Botón de ajuste 
12. Botón de modo 
13. Botón de función ventana abierta 
14. Botón de luz LED. 

 
CONSEJOS ANTES DE LA INSTALACIÓN 
 
Retira todo el embalaje y compruebe que todas las piezas del apartado “Partes incluidas” están en la caja. 
Hay piezas pequeñas, manténgalas alejadas de los niños. Aconsejamos que deje las piezas pequeñas en una 
cajita o bote mientras lo está montando para evitar que se pierda alguna. 
 
INSTALACIÓN EN LA PARED  
 
Coloque la chimenea en una pared plana, estable, resistente al calor. Sitúela al menos a 1 metro del 
mobiliario, cortinas u otro material inflamable. Si coloca el aparato en un hueco asegúrese de que hay 600 
mm de espacio libre por encima y 200 mm a cada lado para garantizar una buena circulación de aire. 
 
El aparato no se debe colocar encima de un enchufe. El enchufe debe estar siempre accesible, en el caso de 
que lo quiera desconectar el aparato para limpiarlo o mantenimiento. 
Nota: cuando use la chimenea por primera vez, ésta emitirá un leve olor. Es normal y pronto desaparecerá. 
 
Importante: la parte superior de la chimenea debe estar al menos a 600 mm del techo u otros objetos. Los 
lados del aparato deben estar al menos a 200 mm de la pared u otros objetos. La parte inferior del aparato 
debe de estar al menos a 300 mm del suelo. Se recomienda una distancia del suelo de 600mm para tener 
una visión óptima del fuego. 
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Montaje de la chimenea en la pared 
 
Este aparato está diseñado para estar montado de manera permanente en la pared como mínimo a una 
altura de 300mm. El soporte de pared debe montarse horizontalmente y a ser posible con el enchufe de 
pared a la derecha (para un mejor acceso a éste). Antes de fijarla a la pared asegúrese de que ésta puede 
soportar el peso del aparato. 
 
Paso 1: compruebe que la chimenea está desconectada y desenchufada de la red. 
Paso 2: abra el kit de montaje y compruebe que está todo correcto. 
Paso 3: coloque el soporte de pared en la pared de manera que el lado inclinado esté en la parte de arriba, 
es la posición correcta. Use un lápiz para marcar la posición de los 3 tornillos a través de los agujeros en la 
pared. Compruebe que las marcas están a nivel antes de hacer los agujeros. 
 

 
Paso 4: haga los agujeros en las marcas con un taladro (no incluido) e inserte los tacos de sujeción dentro 
de los agujeros, comprobando que el borde queda a ras de la pared. 

 
Paso 5: fije el soporte de pared a ésta con los 3 tornillos de 40mm. 

 
Paso 6: fije los soportes inferiores a la parte inferior del aparato usando los tornillos de 8 mm. 
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Paso 7: levante el aparato (si es necesario con ayuda de otra persona) y con cuidado cuélguelo en el 
soporte de la pared asegurándose que el borde trasero superior de la chimenea encaja con el soporte de la 
pared y queda centrado. 

 
Paso 8: marque la posición en la pared para los soportes inferiores (colocados en el aparato). Con cuidado 
quite el aparato de la pared y haga los agujeros con el taladro siguiendo el paso 4. 
 
Paso 9: vuelva a colocar el aparato en la pared y use el tornillo restante para asegurar el soporte inferior a la 
pared. 

 
 
Nota: quedará un ligero hueco entre la pared y el aparato, es normal y necesario para una buena 
ventilación de aire. No quite el enchufe o el cable esto invalidaría la garantía. 
Precaución: antes de hacer los agujeros en la pared, verifique que no hay cables eléctricos o tuberías en el 
interior de la pared, podría causar grandes daños y lesiones. 
Aviso: no utilice el aparato si el panel de cristal está dañado. 
 
UTILIZACIÓN DE LA CHIMENEA 
 
La chimenea puede ser utilizada con el mando a distancia o con el panel táctil en el frontal. 
Paso 1: enchufe la chimenea a la red eléctrica. 
Paso 2: conecte la chimenea con el interruptor ON/OFF situado en lado derecho del aparato. 
Paso 3: pulse el botón de encendido en el mando o en el panel de control, sonará un pitido indicando que 
se ha encendido el aparato. 
Paso 4: para encender el efecto fuego, pulse el botón luz LED en el mando o panel de control. Se encenderá 
el fuego. Puede elegir 5 tipos de llama pulsando el botón repetidas veces. 
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Paso 5: active la función calefacción pulsando el botón HEAT en el mando o el botón modo en el panel de 
control. Seleccione la temperatura deseada pulsando los botones + o – en el panel de control. 
Paso 6: active el modo standby pulsando el botón de encendido en el mando o en el panel de control. Para 
apagar al completo el aparato pulse el interruptor ON/OFF. 
Nota: la función calor se apagará automáticamente cuando la temperatura de la habitación alcance la 
temperatura seleccionada en el aparato. Se reactivará cuando la temperatura de la habitación baje. 
 
FUNCIONES 
 
Hay 7 funciones diferentes en el aparato, presione el botón modo repetidas veces para cambiar de función. 

 

MODO CONFORT  
Paso 1: pulse el botón modo una vez para el modo confort. 
Paso 2: pulse los botones + o – en el panel de control para ajustar la temperatura deseada, puede estar 
desde 10 a 35ºC. 
Nota: En esta función el aparato se apagará automáticamente cuando la temperatura de la habitación 
alcance la temperatura seleccionada. 
 

MODO ECO  
Paso 1: pulse el botón modo hasta que el signo Eco aparezca en la pantalla digital. 
Paso 2: use los botones + o – para seleccionar la temperatura deseada, ésta está comprendida entre 7-32ºC. 
Nota: En esta función el aparato se apagará automáticamente cuando la temperatura de la habitación 
alcance la temperatura seleccionada, en este modo la temperatura siempre es 3ºC menor que en el modo 
confort. 
 
MODO ANTI-CONGELACIÓN  
Pulse el botón modo hasta que el símbolo anti-congelación aparezca en la pantalla digital. 
Nota: la temperatura en este modo está fijada en 7ºC y no se puede cambiar. 
 
CONFIGURACIÓN DEL MODO DE CONTROL AUTOMÁTICO  
Paso 1: pulse el botón modo hasta que aparezca P1 en la pantalla digital. 
Paso 2: en modo P1, pulse el botón ajuste para editar el funcionamiento en cada hora. 
Paso 3: el horario empezará a parpadear. Pulse el botón modo para cambiar el ajuste (en cada hora) a 
cualquier modo Confort, Eco o Anti-congelación. 
Paso 4: Pulse el botón + para pasar a la siguiente hora o pulse – para ir a la hora anterior. 
Paso 5: una vez que estén todos los horarios seleccionados pulse el botón ajuste para confirmarlos. 
 
CONFIGURACIÓN DEL MODO DE CONTROL AUTOMÁTICO  
El modo P2 tiene dos grupos de horarios: 

1. Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday (Lunes, Martes, Miercoles, Jueves, Viernes). 
2. Saturday, Sunday (Sábado, Domingo). 

Paso 1: pulse el botón modo hasta que el símbolo P2 aparezca en la pantalla digital. 
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Paso 2: En el modo P2, pulse el botón ajuste para editar el horario de funcionamiento de Lunes a Viernes. 
Paso 3: El horario empezará a parpadear. Pulse el botón modo para cambiar el ajuste (en cada hora) a 
cualquier modo Confort, Eco o Anti-congelación. 
Paso 4: Pulse el botón + para la siguiente hora o el botón – para la hora anterior. 
Paso 5: una vez que estén todos los horarios seleccionados pulse el botón ajuste para confirmarlos. Pasará 
al ajuste del horario Sábado-Domingo. 
Paso 6: Repita pasos 1-4 para configurar el horario Sábado-Domingo y pulse el botón ajuste para confirmar 
la programación P2. 
 
CONFIGURACIÓN DEL MODO DE CONTROL AUTOMÁTICO P3 
Se pueden seleccionar diferentes horarios y temperatura para cada día de la semana (7 horarios). 
Paso 1: pulse el botón modo hasta que el símbolo P3 aparezca en la pantalla digital. 
Paso 2: en modo P3, pulse el botón de ajuste para editar el funcionamiento para cada hora en Lunes. 
Paso 3: el horario parpadeará. Pulse el botón modo para cambiar el ajuste (en cada hora) a cualquier modo 
Confort, Eco o Anti-congelación. 
Paso 4: Pulse el botón + para la siguiente hora o el botón – para la hora anterior. 
Paso 5: una vez que estén todos los horarios seleccionados pulse el botón ajuste para confirmarlos. Pasará 
al ajuste del horario de Martes. 
Paso 6: Repita pasos 1-4 para configurar el horario para cada uno de los siete días y pulse el botón ajuste 
para confirmar la programación P3. 
 
CONFIGURACIÓN DE LA HORA ACTUAL 
Paso 1: pulse y mantenga pulsado el botón ajuste durante 3 segundos. 
Paso 2: la hora actual parpadeará. Pulse + o – para seleccionar la hora correcta. Pulse el botón ajuste para 
confirmar. 
Paso 3: los minutos parpadearán. Pulse + o – para seleccionar los minutos correctos. Pulse el botón ajuste 
para confirmar. 
Paso 4: el día actual parpadeará. Pulse + o – para seleccionar el correcto. Pulse el botón ajuste para 
confirmar. 
Nota: cuando se desenchufe el aparato el horario se reseteará al ajuste de origen. 
 
MODO VENTANA ABIERTA 
Pulse el botón Ventana abierta en el panel de control táctil para activar la función ventana abierta, vuélvalo 
a pulsar para desactivar la función. 
En esta función, si el aparato detecta que la temperatura de la habitación cae 2ºC en 2 minutos, se apagará 
automáticamente para ahorrar energía. 
 
FUNCIÓN BLOQUEO 
El aparato se bloqueará automáticamente si no hay manipula durante 1 minuto. Cuanto esto suceda pulse 
el botón ajuste y el de luz LED a la vez durante 3 segundos para desbloquear. 
 
RESTAURAR AJUSTES DE FÁBRICA. 
Pulse y mantenga el botón luz LED y el botón de encendido durante 5 segundos para restaurar de fábrica. 
 
CAMBIO DE LA PILA EN EL MANDO 
El mando a distancia necesidad una pila CR205L (incluida), si ésta se agota: 

1. El compartimento de la pila está situado en la parte trasera del mando. 
2. Para sacar la pila, deslice el compartimento hacia abajo y saldrá éste con la pila. 
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3. Quite la pila del soporte y coloque una nueva comprobando que está correcta la posición de 
polaridad. 

4. Vuelva a colocar el soporte en su posición en el mando. 
 

Partida Símbolo Valor Unidad  Partida Unidad 

Potencia calorífica  
Tipo de aportación de calor, únicamente para los 
aparatos de calefacción local eléctricos de acumulación 
(seleccione uno) 

Potencia calorífica 
nominal Pnom 1.8 KW  Control manual de la carga de calor, con 

termostato integrado  [no] 

Potencia calorífica 
mínima (indicativa) Pmin 1.3 KW  Control manual de la carga de calor con respuesta 

a la temperatura interior o exterior [no] 

Potencia calorífica 
máxima continuada Pmax,c 1.8 KW  Control electrónico de la carga de calor con 

respuesta a la temperatura interior o exterior [no] 

Consumo auxiliar  de electricidad  Potencia calorífica asistida por ventiladores [no] 
A potencia 
calorífica nominal elmax 0 KW  Tipo de control de potencia calorífica / de temperatura 

interior (seleccione uno) 
A potencia 
calorífica mínima elmin 0 KW  Potencia calorífica de un solo nivel, sin control de 

temperatura interior [no] 

En modo de espera elSB 0.000 kW  Dos o más niveles manuales, sin control de 
temperatura interior [no] 

  Con control de temperatura interior mediante 
termostato mecánico [no] 

  Con control electrónico de temperatura interior [no] 

  Control electrónico de temperatura interior y 
temporizador diario [no] 

  Control electrónico de temperatura interior y 
temporizador semanal [sí] 

  Otras opciones de control (pueden seleccionarse varias) 

  Control de temperatura interior con detección de 
presencia [no] 

  Control de temperatura interior con detección de 
ventanas abiertas [sí] 

  Con opción de control a distancia [no] 
  Con control de puesta en marcha adaptable [no] 
  Con limitación de tiempo de funcionamiento [sí] 
  Con sensor de lámpara negra [no] 
Información de contacto SONIFER SA.  Avenida de Santiago 86, 30007, Murcia. Spain. 

 
 
Eliminación del electrodoméstico viejo. 
En base a la Norma europea 2002/96/CE de Residuos de aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE), los 
electrodomésticos viejos no pueden ser arrojados en los contenedores municipales habituales; tienen que ser 
recogidos selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los componentes y materiales que los 

constituyen, y reducir el impacto en la salud humana y el medioambiente. El símbolo del cubo de basura tachado se 
marca sobre todos los productos para recordar al consumidor la obligación de separarlos para la recogida selectiva. 
El consumidor debe contactar con la autoridad local o con el vendedor para informarse en relación a la correcta 
eliminación de su electrodoméstico viejo. 
 
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD: Este dispositivo cumple con los requisitos de la Directiva de Baja Tensión 
2014/35/EU y los requisitos de la directiva de Compatibilidad Electromagnética 2014/30/EU. 


